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Sicherheitsanleitung für das MCR Bolt Rehab Kit
Einführung
Danke, dass du dich für das Fightlite Industries MCR Bolt Rehab Kit entschieden hast. Dieses Kit wurde
entwickelt, um essentielle Komponenten für die Wartung und Rehabilitation deiner Feuerwaffe bereitzustellen.
Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Dokument zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Stelle sicher, dass das MCR Bolt Rehab Kit nur von Personen verwendet wird, die in der Wartung von
Feuerwaffen geschult und erfahren sind.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten des Kits vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand
und frei von Mängeln sind.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Komponenten von Feuerwaffen arbeitest, um Verletzungen durch
kleine Teile oder Trümmer zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer klar ist, bevor du mit Wartungs oder
Installationsarbeiten beginnst.
Vermeide es, an der Feuerwaffe in einer unordentlichen oder ablenkenden Umgebung zu arbeiten.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die Feuerwaffe, wenn du Komponenten aus dem MCR Bolt Rehab
Kit verwendest.
Versuche nicht, Komponenten des Kits zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Extractor (1):1.

Entferne den alten Extractor von der Feuerwaffe.
Installiere den neuen Extractor, indem du ihn mit dem ExtractorPinLoch ausrichtest.
Sichere ihn mit dem ExtractorPin.

Extractor Pin (1):2.

Verwende den ExtractorPin, um den Extractor an seinem Platz zu sichern.
Stelle sicher, dass er vollständig sitzt, um Bewegung zu verhindern.

ORing (1):3.

Ersetze den ORing, wenn er abgenutzt oder beschädigt ist.
Stelle einen richtigen Sitz sicher, um ein Gasleck zu verhindern.

Firing Pin (1):4.

Entferne den alten Schlagbolzen von der Feuerwaffe.
Installiere den neuen Schlagbolzen, indem du ihn mit dem Schlagbolzenloch ausrichtest.
Stelle sicher, dass er vollständig sitzt.



Firing Pin Retaining Pin (1):5.

Verwende den SchlagbolzenSicherungsstift, um den Schlagbolzen an seinem Platz zu sichern.
Überprüfe, ob er richtig sitzt.

Cam Pin (1):6.

Ersetze den Cam Pin, wenn er abgenutzt oder beschädigt ist.
Stelle sicher, dass er richtig ausgerichtet und gesichert ist.

Ejector (1):7.

Entferne den alten Ejector von der Feuerwaffe.
Installiere den neuen Ejector, indem du ihn mit dem EjectorPinLoch ausrichtest.
Sichere ihn mit dem EjectorPin.

Ejector Spring (1):8.

Ersetze die EjectorFeder, wenn sie abgenutzt oder beschädigt ist.
Stelle sicher, dass sie richtig sitzt, um eine korrekte Funktion zu ermöglichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf keine Komponenten im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem
Fightlite Industries MCR Bolt Rehab Kit gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for MCR Bolt Rehab Kit
Introduction
Thank you for choosing the Fightlite Industries MCR Bolt Rehab Kit. This kit is designed to provide essential
components for the maintenance and rehabilitation of your firearm. It is important to follow the safety
guidelines and instructions provided in this document to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the MCR Bolt Rehab Kit is used only by individuals who are trained and knowledgeable in
firearm maintenance.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components of the kit before use to ensure they are in good condition and free from defects.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when working with firearm components to prevent injury from small parts or
debris.
Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning any maintenance or
installation.
Avoid working on the firearm in a cluttered or distracting environment.
Follow all manufacturer instructions for the firearm when using components from the MCR Bolt Rehab Kit.
Do not attempt to modify or alter any components of the kit, as this may compromise safety and
functionality.

Instructions for Installation and Usage

Extractor (1):1.

Remove the old extractor from the firearm.
Install the new extractor by aligning it with the extractor pin hole.
Secure it in place with the extractor pin.

Extractor Pin (1):2.

Use the extractor pin to secure the extractor in place.
Ensure it is fully seated to prevent movement.

ORing (1):3.

Replace the Oring if it is worn or damaged.
Ensure a proper seal to prevent gas leakage.

Firing Pin (1):4.

Remove the old firing pin from the firearm.
Install the new firing pin by aligning it with the firing pin hole.
Ensure it is fully seated.

Firing Pin Retaining Pin (1):5.

Use the firing pin retaining pin to secure the firing pin in place.



Check that it is properly seated.

Cam Pin (1):6.

Replace the cam pin if it is worn or damaged.
Ensure it is properly aligned and secured.

Ejector (1):7.

Remove the old ejector from the firearm.
Install the new ejector by aligning it with the ejector pin hole.
Secure it in place with the ejector pin.

Ejector Spring (1):8.

Replace the ejector spring if it is worn or damaged.
Ensure it is properly seated to allow for correct function.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or defective components in accordance with local regulations.
Do not throw away components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Fightlite
Industries MCR Bolt Rehab Kit. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el MCR
Bolt Rehab Kit
Introducción
Gracias por elegir el MCR Bolt Rehab Kit de Fightlite Industries. Este kit está diseñado para proporcionar
componentes esenciales para el mantenimiento y rehabilitación de tu arma de fuego. Es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas en este documento para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Asegúrate de que el MCR Bolt Rehab Kit sea utilizado solo por personas que estén capacitadas y tengan
conocimientos en el mantenimiento de armas de fuego.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todos los componentes del kit antes de usarlos para asegurarte de que estén en buenas
condiciones y libres de defectos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al trabajar con componentes de armas de fuego para evitar lesiones por
pequeñas piezas o escombros.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que la recámara esté clara antes de comenzar
cualquier mantenimiento o instalación.
Evita trabajar en un entorno desordenado o que distraiga.
Sigue todas las instrucciones del fabricante del arma al utilizar componentes del MCR Bolt Rehab Kit.
No intentes modificar o alterar ningún componente del kit, ya que esto puede comprometer la seguridad
y la funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Extractor (1):1.

Retira el extractor viejo del arma de fuego.
Instala el nuevo extractor alineándolo con el orificio del pasador del extractor.
Asegúralo en su lugar con el pasador del extractor.

Extractor Pin (1):2.

Usa el pasador del extractor para asegurar el extractor en su lugar.
Asegúrate de que esté completamente asentado para evitar movimiento.

ORing (1):3.

Reemplaza el Oring si está desgastado o dañado.
Asegúrate de que haya un sellado adecuado para evitar fugas de gas.

Firing Pin (1):4.

Retira el percutor viejo del arma de fuego.
Instala el nuevo percutor alineándolo con el orificio del percutor.



Asegúrate de que esté completamente asentado.

Firing Pin Retaining Pin (1):5.

Usa el pasador de retención del percutor para asegurar el percutor en su lugar.
Verifica que esté correctamente asentado.

Cam Pin (1):6.

Reemplaza el pasador de leva si está desgastado o dañado.
Asegúrate de que esté correctamente alineado y asegurado.

Ejector (1):7.

Retira el expulsor viejo del arma de fuego.
Instala el nuevo expulsor alineándolo con el orificio del pasador del expulsor.
Asegúralo en su lugar con el pasador del expulsor.

Ejector Spring (1):8.

Reemplaza el resorte del expulsor si está desgastado o dañado.
Asegúrate de que esté correctamente asentado para permitir un funcionamiento correcto.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor consulta el sitio web
del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el MCR Bolt
Rehab Kit de Fightlite Industries. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de mantenimiento de armas
de fuego.



Guide de Sécurité pour le Kit de Réhabilitation de
Boulons MCR
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Réhabilitation de Boulons MCR de Fightlite Industries. Ce kit est conçu pour fournir
des composants essentiels pour l'entretien et la réhabilitation de ton arme à feu. Il est important de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce document pour garantir une utilisation sûre et efficace
du produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et conformément aux lois et règlements locaux.
Assuretoi que le Kit de Réhabilitation de Boulons MCR est utilisé uniquement par des personnes formées
et compétentes en matière d'entretien des armes à feu.
Garde le kit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte tous les composants du kit avant utilisation pour t'assurer qu'ils sont en bon état et exempts de
défauts.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de protection lorsque tu travailles avec des composants d'arme à feu pour éviter les
blessures causées par de petites pièces ou des débris.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est claire avant de commencer tout entretien
ou installation.
Évite de travailler sur l'arme à feu dans un environnement encombré ou distrayant.
Suis toutes les instructions du fabricant de l'arme lorsque tu utilises des composants du Kit de
Réhabilitation de Boulons MCR.
Ne tente pas de modifier ou de changer des composants du kit, car cela peut compromettre la sécurité et
la fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Extracteur (1) :1.

Retire l'ancien extracteur de l'arme à feu.
Installe le nouvel extracteur en l'alignant avec le trou de la goupille d'extracteur.
Fixele en place avec la goupille d'extracteur.

Goupille d'Extracteur (1) :2.

Utilise la goupille d'extracteur pour sécuriser l'extracteur en place.
Assuretoi qu'elle est complètement en place pour éviter tout mouvement.

ORing (1) :3.

Remplace l'ORing s'il est usé ou endommagé.
Assure une bonne étanchéité pour éviter les fuites de gaz.

Percuteur (1) :4.

Retire l'ancien percuteur de l'arme à feu.



Installe le nouveau percuteur en l'alignant avec le trou du percuteur.
Assuretoi qu'il est complètement en place.

Goupille de Maintien du Percuteur (1) :5.

Utilise la goupille de maintien du percuteur pour sécuriser le percuteur en place.
Vérifie qu'elle est correctement en place.

Goupille de Came (1) :6.

Remplace la goupille de came si elle est usée ou endommagée.
Assuretoi qu'elle est correctement alignée et sécurisée.

Éjecteur (1) :7.

Retire l'ancien éjecteur de l'arme à feu.
Installe le nouvel éjecteur en l'alignant avec le trou de la goupille d'éjecteur.
Fixele en place avec la goupille d'éjecteur.

Ressort d'Éjecteur (1) :8.

Remplace le ressort d'éjecteur s'il est usé ou endommagé.
Assuretoi qu'il est correctement en place pour permettre un bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout composant endommagé ou défectueux conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, consulte le site web du fabricant
ou les ressources du service client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le Kit de
Réhabilitation de Boulons MCR de Fightlite Industries. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques
d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Riabilitazione del Bullone MCR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Riabilitazione del Bullone MCR di Fightlite Industries. Questo kit è progettato per
fornire componenti essenziali per la manutenzione e la riabilitazione della tua arma da fuoco. È importante
seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurarsi che il Kit di Riabilitazione del Bullone MCR venga utilizzato solo da persone formate e
competenti nella manutenzione delle armi da fuoco.
Tenere il kit fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare tutti i componenti del kit prima dell'uso per assicurarsi che siano in buone condizioni e privi di
difetti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali protettivi quando si lavora con i componenti delle armi da fuoco per prevenire infortuni
causati da piccole parti o detriti.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia libera prima di iniziare qualsiasi
operazione di manutenzione o installazione.
Evitare di lavorare sull'arma da fuoco in un ambiente disordinato o distratto.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'arma da fuoco quando si utilizzano componenti del Kit di
Riabilitazione del Bullone MCR.
Non tentare di modificare o alterare alcun componente del kit, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Estrattore (1):1.

Rimuovere il vecchio estrattore dall'arma da fuoco.
Installare il nuovo estrattore allineandolo con il foro del perno dell'estrattore.
Fissarlo in posizione con il perno dell'estrattore.

Perno dell'Estrattore (1):2.

Utilizzare il perno dell'estrattore per fissare l'estrattore in posizione.
Assicurarsi che sia completamente inserito per prevenire movimenti.

ORing (1):3.

Sostituire l'ORing se è usurato o danneggiato.
Assicurarsi di avere una tenuta adeguata per prevenire perdite di gas.

Percussore (1):4.

Rimuovere il vecchio percussore dall'arma da fuoco.



Installare il nuovo percussore allineandolo con il foro del percussore.
Assicurarsi che sia completamente inserito.

Perno di Fissaggio del Percussore (1):5.

Utilizzare il perno di fissaggio del percussore per fissare il percussore in posizione.
Controllare che sia correttamente inserito.

Perno di Camma (1):6.

Sostituire il perno di camma se è usurato o danneggiato.
Assicurarsi che sia correttamente allineato e fissato.

Espulsore (1):7.

Rimuovere il vecchio espulsore dall'arma da fuoco.
Installare il nuovo espulsore allineandolo con il foro del perno dell'espulsore.
Fissarlo in posizione con il perno dell'espulsore.

Molla dell'Espulsore (1):8.

Sostituire la molla dell'espulsore se è usurata o danneggiata.
Assicurarsi che sia correttamente inserita per consentire il corretto funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare i componenti nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o le risorse del servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Kit di
Riabilitazione del Bullone MCR di Fightlite Industries. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue
pratiche di manutenzione delle armi da fuoco.



Safety Instruction Guide for MCR Bolt Rehab Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte Fightlite Industries MCR Bolt Rehab Kit. Dette settet er designet for å gi essensielle
komponenter for vedlikehold og rehabilitering av ditt skytevåpen. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene
og instruksjonene som er gitt i dette dokumentet for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Sørg for at MCR Bolt Rehab Kit kun brukes av personer som er trent og kunnskapsrike om vedlikehold av
skytevåpen.
Hold settet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser alle komponenter i settet før bruk for å sikre at de er i god stand og fri for defekter.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk vernebriller når du arbeider med komponenter fra skytevåpen for å forhindre skader fra små deler
eller rusk.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og kammeret er klart før du begynner med vedlikehold eller
installasjon.
Unngå å arbeide på skytevåpenet i en rotete eller distraherende omgivelse.
Følg alle produsentens instruksjoner for skytevåpenet når du bruker komponenter fra MCR Bolt Rehab Kit.
Ikke forsøk å modifisere eller endre noen komponenter i settet, da dette kan kompromittere sikkerheten
og funksjonaliteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Ekstraktor (1):1.

Fjern den gamle ekstraktoren fra skytevåpenet.
Installer den nye ekstraktoren ved å justere den med ekstraktorpinnens hull.
Sikre den på plass med ekstraktorpinnen.

Ekstraktorpinne (1):2.

Bruk ekstraktorpinnen for å sikre ekstraktoren på plass.
Sørg for at den er helt på plass for å forhindre bevegelse.

ORing (1):3.

Bytt ut ORingen hvis den er slitt eller skadet.
Sørg for en riktig tetning for å forhindre gasslekkasje.

Avtrekkerpinn (1):4.

Fjern den gamle avtrekkerpinnen fra skytevåpenet.
Installer den nye avtrekkerpinnen ved å justere den med avtrekkerpinnens hull.
Sørg for at den er helt på plass.

Avtrekkerpinnesikring (1):5.

Bruk avtrekkerpinnesikringen for å sikre avtrekkerpinnen på plass.



Sjekk at den er riktig plassert.

Kampin (1):6.

Bytt ut kampinen hvis den er slitt eller skadet.
Sørg for at den er riktig justert og sikret.

Utstøter (1):7.

Fjern den gamle utstøteren fra skytevåpenet.
Installer den nye utstøteren ved å justere den med utstøterpinnens hull.
Sikre den på plass med utstøterpinnen.

Utstøtersfjær (1):8.

Bytt ut utstøtersfjæren hvis den er slitt eller skadet.
Sørg for at den er riktig plassert for å tillate korrekt funksjon.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller defekte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast komponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens nettsted
eller kundeservice ressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Fightlite Industries
MCR Bolt Rehab Kit. Takk for at du prioriterer sikkerhet i vedlikeholdet av ditt skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Naprawczego MCR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Naprawczego MCR od Fightlite Industries. Ten zestaw został zaprojektowany, aby
zapewnić niezbędne komponenty do konserwacji i rehabilitacji Twojej broni palnej. Ważne jest, aby przestrzegać
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Upewnij się, że Zestaw Naprawczy MCR jest używany tylko przez osoby przeszkolone i posiadające wiedzę
na temat konserwacji broni palnej.
Przechowuj zestaw z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Przed użyciem sprawdź wszystkie komponenty zestawu, aby upewnić się, że są w dobrym stanie i wolne
od wad.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj okularów ochronnych podczas pracy z komponentami broni palnej, aby zapobiec urazom
spowodowanym małymi częściami lub odłamkami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed rozpoczęciem jakiejkolwiek konserwacji lub
instalacji.
Unikaj pracy nad bronią w zagraconym lub rozpraszającym środowisku.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących broni palnej podczas korzystania z
komponentów Zestawu Naprawczego MCR.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać żadnych komponentów zestawu, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu i funkcjonalności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wyciągacz (1):1.

Usuń stary wyciągacz z broni palnej.
Zainstaluj nowy wyciągacz, dopasowując go do otworu na pin wyciągacza.
Zabezpiecz go na miejscu za pomocą pinu wyciągacza.

Wkręt Wyciągacza (1):2.

Użyj wkrętu wyciągacza, aby zabezpieczyć wyciągacz na miejscu.
Upewnij się, że jest całkowicie osadzony, aby zapobiec ruchom.

Oring (1):3.

Wymień Oring, jeśli jest zużyty lub uszkodzony.
Upewnij się, że uszczelka jest prawidłowa, aby zapobiec wyciekom gazu.

Iglica (1):4.

Usuń starą iglicę z broni palnej.



Zainstaluj nową iglicę, dopasowując ją do otworu na iglicę.
Upewnij się, że jest całkowicie osadzona.

Wkręt Mocujący Iglicę (1):5.

Użyj wkrętu mocującego iglicę, aby zabezpieczyć iglicę na miejscu.
Sprawdź, czy jest prawidłowo osadzony.

Wkręt Blokujący (1):6.

Wymień wkręt blokujący, jeśli jest zużyty lub uszkodzony.
Upewnij się, że jest prawidłowo dopasowany i zabezpieczony.

Wyrzutnik (1):7.

Usuń stary wyrzutnik z broni palnej.
Zainstaluj nowy wyrzutnik, dopasowując go do otworu na pin wyrzutnika.
Zabezpiecz go na miejscu za pomocą pinu wyrzutnika.

Sprężyna Wyrzutnika (1):8.

Wymień sprężynę wyrzutnika, jeśli jest zużyta lub uszkodzona.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub wadliwe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać odpowiednie
metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z zasobami internetowymi producenta lub obsługi klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Naprawczym MCR od Fightlite Industries. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
praktykach konserwacji broni palnej.



Turvaohjeet MCR Bolt Rehab Kit sarjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Fightlite Industriesin MCR Bolt Rehab Kit sarjan. Tämä sarja on suunniteltu tarjoamaan
olennaisia komponentteja aseesi huoltoon ja kunnostukseen. On tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa annettuja
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että MCR Bolt Rehab Kit sarjaa käyttävät vain henkilöt, jotka ovat koulutettuja ja perehtyneitä
asehuoltoon.
Pidä sarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki sarjan komponentit ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa ja
vapaana vioista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä suojalaseja työskennellessäsi asekomponenttien kanssa estääksesi loukkaantumisia pienistä osista
tai roskista.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Vältä työskentelyä aseen parissa sekavassa tai häiritsevässä ympäristössä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseen käytössä, kun käytät MCR Bolt Rehab Kit sarjan
komponentteja.
Älä yritä muokata tai muuttaa sarjan komponentteja, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Extractor (1):1.

Poista vanha extractor aseesta.
Asenna uusi extractor kohdistamalla se extractor pin reikään.
Varmista se paikalleen extractor pin:llä.

Extractor Pin (1):2.

Käytä extractor pin:ä varmistaaksesi extractor paikallaan.
Varmista, että se on täysin paikallaan estääksesi liikkumisen.

ORing (1):3.

Vaihda ORing, jos se on kulunut tai vaurioitunut.
Varmista, että tiiviste on kunnossa estämään kaasuvuotoja.

Firing Pin (1):4.

Poista vanha firing pin aseesta.
Asenna uusi firing pin kohdistamalla se firing pin reikään.
Varmista, että se on täysin paikallaan.

Firing Pin Retaining Pin (1):5.



Käytä firing pin retaining pin:ä varmistaaksesi firing pin paikallaan.
Tarkista, että se on kunnolla paikallaan.

Cam Pin (1):6.

Vaihda cam pin, jos se on kulunut tai vaurioitunut.
Varmista, että se on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.

Ejector (1):7.

Poista vanha ejector aseesta.
Asenna uusi ejector kohdistamalla se ejector pin reikään.
Varmista se paikalleen ejector pin:llä.

Ejector Spring (1):8.

Vaihda ejector spring, jos se on kulunut tai vaurioitunut.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan oikean toiminnan varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai vialliset komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä komponentteja tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotetietoihin liittyvissä kysymyksissä, viittaat valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Fightlite
Industriesin MCR Bolt Rehab Kit sarjan kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
asehuoltokäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för MCR Bolt Rehab
Kit
Introduktion
Tack för att du valt Fightlite Industries MCR Bolt Rehab Kit. Detta kit är utformat för att tillhandahålla viktiga
komponenter för underhåll och rehabilitering av ditt vapen. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som anges i detta dokument för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid vapen med försiktighet och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Se till att MCR Bolt Rehab Kit endast används av personer som är utbildade och kunniga inom
vapenunderhåll.
Förvara kitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter i kitet innan användning för att säkerställa att de är i gott skick och fria från
defekter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du arbetar med vapenkomponenter för att förhindra skador från små delar
eller skräp.
Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är tom innan du påbörjar något underhåll eller installation.
Undvik att arbeta med vapnet i en rörig eller distraherande miljö.
Följ alla tillverkarens instruktioner för vapnet när du använder komponenter från MCR Bolt Rehab Kit.
Försök inte att modifiera eller ändra några komponenter i kitet, eftersom detta kan äventyra säkerheten
och funktionaliteten.

Instruktioner för installation och användning

Extractor (1):1.

Ta bort den gamla extractorn från vapnet.
Installera den nya extractorn genom att justera den med extractorpinnhålet.
Säkra den på plats med extractorpinnen.

Extractor Pin (1):2.

Använd extractorpinnen för att säkra extractorn på plats.
Se till att den är helt på plats för att förhindra rörelse.

ORing (1):3.

Byt ut Oringen om den är sliten eller skadad.
Se till att det finns en korrekt tätning för att förhindra gasläckage.

Firing Pin (1):4.

Ta bort den gamla avtryckaren från vapnet.
Installera den nya avtryckaren genom att justera den med avtryckarnålshålet.
Se till att den är helt på plats.

Firing Pin Retaining Pin (1):5.



Använd avtryckarens behållarpinne för att säkra avtryckaren på plats.
Kontrollera att den är korrekt på plats.

Cam Pin (1):6.

Byt ut campinnen om den är sliten eller skadad.
Se till att den är korrekt justerad och säkrad.

Ejector (1):7.

Ta bort den gamla utkastaren från vapnet.
Installera den nya utkastaren genom att justera den med utkastarpinhålet.
Säkra den på plats med utkastarpinnen.

Ejector Spring (1):8.

Byt ut utkastarspringan om den är sliten eller skadad.
Se till att den är korrekt på plats för att möjliggöra rätt funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller defekta komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundserviceressurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Fightlite
Industries MCR Bolt Rehab Kit. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenunderhållspraxis.



Bezpečnostní pokyny pro MCR Bolt Rehab Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu pro opravu závěru MCR od společnosti Fightlite Industries. Tato sada je
navržena tak, aby poskytovala základní komponenty pro údržbu a rehabilitaci vašeho střelného zařízení. Je
důležité řídit se bezpečnostními pokyny a instrukcemi uvedenými v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné
a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Zajistěte, aby byla Sada pro opravu závěru MCR používána pouze osobami, které jsou vyškoleny a mají
znalosti o údržbě střelných zbraní.
Držte sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty sady, abyste se ujistili, že jsou v dobrém stavu a bez
vad.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle při práci s komponenty střelných zbraní, abyste předešli zranění od malých
částí nebo úlomků.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a komora je prázdná před zahájením jakýchkoli údržbových nebo
instalačních prací.
Vyhněte se práci na střelné zbrani v neuspořádaném nebo rušivém prostředí.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro střelnou zbraň při používání komponentů z MCR Bolt Rehab Kit.
Nepokoušejte se modifikovat nebo upravit jakékoli komponenty sady, protože to může ohrozit bezpečnost
a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Extractor (1):1.

Odstraňte starý extractor ze střelné zbraně.
Nainstalujte nový extractor tak, že jej zarovnáte s otvorem pro pin extractor.
Zajistěte jej na místě pomocí pinu extractor.

Extractor Pin (1):2.

Použijte pin extractor k zajištění extractor na místě.
Ujistěte se, že je plně usazen, aby se zabránilo pohybu.

ORing (1):3.

Vyměňte Oring, pokud je opotřebovaný nebo poškozený.
Zajistěte správné utěsnění, aby se zabránilo úniku plynu.

Firing Pin (1):4.

Odstraňte starý firing pin ze střelné zbraně.
Nainstalujte nový firing pin tak, že jej zarovnáte s otvorem pro firing pin.
Ujistěte se, že je plně usazen.

Firing Pin Retaining Pin (1):5.



Použijte pin pro zajištění firing pin na místě.
Zkontrolujte, že je správně usazen.

Cam Pin (1):6.

Vyměňte cam pin, pokud je opotřebovaný nebo poškozený.
Ujistěte se, že je správně zarovnaný a zajištěný.

Ejector (1):7.

Odstraňte starý ejector ze střelné zbraně.
Nainstalujte nový ejector tak, že jej zarovnáte s otvorem pro pin ejector.
Zajistěte jej na místě pomocí pinu ejector.

Ejector Spring (1):8.

Vyměňte pružinu ejector, pokud je opotřebovaná nebo poškozená.
Ujistěte se, že je správně usazena, aby umožnila správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo vadné komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo na zdroje zákaznického servisu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s MCR Bolt Rehab Kit od
společnosti Fightlite Industries. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě vaší střelné zbraně.
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